
Publ ic Domain 

Translation 
Hacks

Module Two



In This Training…
• Best Translation Tools.
• Translating Foreign Language Content Into English. 
• Translating English-Based Products Into Other Languages. 
• Working With Translators.
• What About Proofreading?
• And Much More!



Translation Tools…
• Public Domain content from other languages will not do 

you any good if you cannot translate it into the language 
you or your audience speaks…in many of our cases, 
English.

• Translation goes beyond just translating foreign language 
works in English…it also gives you the ability to expand 
your product offerings by translating them into other 
languages as well!



Translation Tools…
• There are a number of translation tools available, 

depending on your needs.
– https://aws.amazon.com/translate (real-time & documents)
– https://translate.google.com (real-time & documents)
– https://www.bing.com/translator (real-time)
– https://www.deepl.com/en/translator (real-time & documents)
– https://www.translatefx.com (real-time & documents)
– https://www.microsoft.com/en-us/translator (real-time)

https://aws.amazon.com/translate
https://translate.google.com/
https://www.bing.com/translator
https://www.deepl.com/en/translator
https://www.translatefx.com/
https://www.microsoft.com/en-us/translator


Translation Tools…
• There are a number of translation tools available, 

depending on your needs.
– https://www.reverso.net (real-time & documents)
– https://translate.yandex.com (real-time & documents)
– https://www.translate.com (real-time & human)
– https://translated.com (human)
– https://translate.sogou.com
– https://fanyi.qq.com

https://www.reverso.net/
https://translate.yandex.com/
https://www.translate.com/
https://translated.com/
https://translate.sogou.com/
https://fanyi.qq.com/


Comparison…
天雖有竇，因果從來不漏。莫笑牛犁，體嫌蚌老，偏產承家華冑。眼兒即溜，早識他
是個麒麟在廄。有時展足，一旦沖霄，方知不謬。

右調《柳梢青》

Although the sky has sinuses, cause and effect never leak. Mo laughed ox plough, the body of the old clam, partial to the 
production of Hua Hua. See him early.

It's a unicorn in the stables. Sometimes the foot is spread, once the roller coaster, is not ridiculous.

“Willow Green” Reverso.net

Although there are sinuses in the sky, cause and effect are never leaked. Mo Xiao Niu plough, the body is too old, and he 
is partial to the family. Eyes are slipping, know him early

It's a unicorn. Sometimes it is true that once you reach the sky, you will know it is true. 

Right tune “Liu Shaoqing” Google Translate



Comparison…
天雖有竇，因果從來不漏。莫笑牛犁，體嫌蚌老，偏產承家華冑。眼兒即溜，早識他
是個麒麟在廄。有時展足，一旦沖霄，方知不謬。

右調《柳梢青》

Although the sky has sinuses, cause and effect never leak. Mo laughs at the cattle plow, the body is too old, partial 
production Chengjiahua冑. Eyes slip, know him early

It’s a Kirin. Sometimes it’s full, and once you rush, you know it’s not falling.

Right-hander Willow Green Bing Translate

Although there is a sinus in heaven, cause and effect are never missed. Do not laugh at the cattle plough, whose body is 
too old, but which has produced a family of honor. The eyes are slippery, and I have known him

It is a unicorn in the stable. Once the foot is spread, once the sky is soared, I know it is not wrong.

The Right Tune "Willow Pines” DeepL



Comparison…
天雖有竇，因果從來不漏。莫笑牛犁，體嫌蚌老，偏產承家華冑。眼兒即溜，早識他
是個麒麟在廄。有時展足，一旦沖霄，方知不謬。

右調《柳梢青》

There is a fate in heaven, because the consequences never leak. Don't laugh at the cow plow, for the clam is old and tends 
to produce and inherit it. As soon as I saw him, I knew he was a unicorn. Sometimes you can stretch your feet, but once 
you reach the sky, you won't know it until you know it. On the right side, “Liu Zaqing” TranslateFX

Although the day has sinus, cause and effect never leak. Mo laughing cow plow, the body of the old mussels, partial 
production Eyes slip, know him early

It was a unicorn in the Sometimes full, once the day, the party knows nothing. 

Right tone “Yanague” Amazon Translate



Comparison…
天雖有竇，因果從來不漏。莫笑牛犁，體嫌蚌老，偏產承家華冑。眼兒即溜，早識他
是個麒麟在廄。有時展足，一旦沖霄，方知不謬。

右調《柳梢青》

There is a fate in heaven, because the consequences never leak. Don't laugh at the cow plow, for the clam is old and tends 
to produce and inherit it. I knew him as soon as I saw him in the blink of an eye.

It's a unicorn. Sometimes you can stretch your feet, but once you reach the sky, you won't know it until you know it. .

On the right side, "Liu Zaqing” Tencent (Fanyi)

Although there are sinuses in the sky, cause and effect never leak. Don't laugh at the cow's plough, the body is too old for 
the clam, and it is partial to bear the family's Hua Tuo. I'll slip away. I knew him earlier

It's a unicorn in the stable. Sometimes, when you show your feet, you will know that you are right. 

Right tune “Liuduqing” NetEase (Sogou)



Accuracy & Compromise…
• The accuracy of your translations using machine language 

ultimately depends on two factors:
– Language you are translating

– Service you are using

• For the most accurate translations, use a human translator.
• Human translators can cost $.04+ cents per word.
• Also consider Fiverr or Upwork.



Accuracy & Compromise…
• For most translations, Google Translate and Amazon 

Translate are going to give you the best results.
• When translating from English into other languages, I 

would recommend sticking with words and phrases.
• Consider working with a proofreader versed in the 

language you’re translating into.
• Fiverr and Upwork are also options for finding 

proofreaders for your translations.



Translating Documents…
• Several of the translation programs support document 

translation.
• Google Translate is probably one of the easiest to use out 

of all the others.
• Supports.doc, .docx, .odf, .pdf, .ppt, .pptx, .ps, .rtf, .txt, 

.xls, or .xlsx
• The output is online in text format.


